
Mandant: 

Sidlo: 

Zastúpený: 

Bankové spojenie: 

Vydaykový aet: 

Projektový fičet: 

(CO: 
DIČ: 
iČ  DPH: (§ 4) 
Telef6n: 
E-mail: 

(d'alej v texte len „Mandant") 

Mandatár: 

Sídlo: 

Zastúpený: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

IČO: 

DIČ: 

iČ  DPH: 

Telefem: 

E-mail: 
Zapisaný v (vypInif) 

MANDÁTNA ZMLUVA 
6/2026 

na výkon činnosti stavebného dozoru počas realizácie stavby uzavretd podl'a § 566 a nasL zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonnika v zneni neskoršich predpisov (d'alej v texte len „zmluva") 

ZMLUVNÉ STRANY 

Stredná odborná škola regionálneho rozvoja a Stredná 
odborná škola zahradnicka 
Rakovice 25, Rakovice 92208 

Mgr. Henrieta Kunicová 

Štátna pokladnica 

SK62 8180 0000 0070 0066 2401 

SK26 8180 0000 0070 0072 6487 

53638581 
2121552455 
SK2121552455 
0337796108 
sossakovice@zupa-tt.sk   

Garden party s.r.o. 
Borinka 106, Borinka 900 32 
Ing. Robert Chrenko 

SK3983300000002502815022 

46803629 

2023595134 

Nie je platca DPH 
0902 709 408 

gardenpartysroAgmail.com   
Obchodného registra Okresného súdu Trnava, Oddiel: Sro, 
Vložka čislo: 29966/T 

(d'alej v texte len „Mandatár") 

(d'alej v texte Mandant a Mandatár jednotlivo ako „zmluvná strana" a spolu ako „zmluvné strany") 

Preambula 

Táto zmluva sa uzatvára ako vysledok verejného obstarávania v zmysle zákona 6. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávani a o zmene a dopineni niektorých zákonov v znení neskoršich predpisov 
s názvom: „Stavebný dozor na stavbe: Modernizácia praktickej vyučby - sklenik II." 

Iĺispešnym uchadzačom sa stal Mandatár uvedený v zAhlavi tejto zmluvy. 
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Článok I. 
VÍICHODISKOVÉ tDAJE A PODKLADY 

1. 1/daje o stavbe: 

1.1 Názov stavby: „Modernizácia praktickej výučby - sklenik II." 
1.2 Miesto stavby: Stredná odborná škola regionálneho rozvoja a Stredná odborná škola 

záhradnicka, Rakovice 25, 922 08 Rakovice 
1.3. Objednávater: Stredná odborná škola regionálneho rozvoja a Stredná odborná škola 

zdhradnicka, Rakovice 25, 922 08 Rakovice 
1.4. Zhotoviter stavby: DOMSTAV Slovakia EU, s. r. o. , Horný val 8/17, 010 01 Žilina, 

IČO: 52496244 
1.5. Zmluva o dielo č. 12/2026 
1.6. Predpokladané trvanie stavebných prác: 190 pracovných did od odovzdania staveniska. 

2. Rozsah prác je dam',  projektovou dokumentáciou, ktord spracovala projektová kancelária 
Projectoora s.r.o., Čerešliová ulica 2903/4, 915 01 Nové Mesto nad Váhom. 

3. Pre fičely tejto zmluvy sa za riadne zhotovenú stavbu považuje stavba, ktorá je vykonaná podra 
podmienok uvedených v uzatvorenej zmluve o dielo, platných právnych predpisov a STN EN, spĺiia 
všetky podmienky požadované dotknutými orgáruni, je v pine funkčnom stave, má odstrinené vady 
a nedorobky, je podpisaný Protokol o odovzdani a prevzati diela bez vád a nedorobkov a je vydané 
právoplatné kolaudačné rozhodnutie. 

tlánok II. 
PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom tejto zmluvy je výkon činnosti stavebného dozoru na stavbe: „Modernizácia 
praktickej quay -Alen& II." (d'alej len „dielo"). 

2. Mandatár sa zaväzuje, že v rámci realizácie stavby špecifikovanej v článku I. zabezpeči za 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve, za odplatu pre Mandanta, v jeho mene a na jeho fičet 
činnosr stavebného dozoru počas realizácie stavby až do vydania právoplatného kolaudačného 
rozhodnutia. Zároveň  sa Mandatár zaväzuje, že sa zúčastni kolaudačného konania stavby. 

3. Činnosť  stavebného dozoru sa bude vykondvať  prostrednictvom: Ing.Robert Chrenko 

4. Mandatár v rdinci výkonu činnosti stavebného dozoru bude vykonávať  najmä tieto činnosti: 
a) Oboznámi sa s podkladmi, podra ktorých sa pripravuje realizácia stavby, najmä 

s dokumentáciou stavby, s obsahom súvisiacich zmlfiv o dielo a pripadných d'alšich vyjadreni 
dotknutých orgánov a organizácii. 

b) Zilčastni sa a spolupracuje na odovzdani staveniska zhotoviterovi a zabezpeči zápis o odovzdani 
staveniska do stavebného dennika alebo protokolu. 

c) Bude vykondvať  kontrolnú činnosť  formou stavebného dozoru, avšak v minimálnom intervale 
2 krát týidenne. V pripade, že si to situácia na stavbe vyžaduje je mokné interval skrátiť  alebo 
precližiť  v závislosti od rozsahu a druhu vykonávanej činnosti na stavenisku a samotnej stavbe 
po dohode s Mandantom, pričom takáto zmena intervalu musi zabezpečiť  riadny výkon 
stavebného dozoru. Kontrolná činnosť  stavebného dozoru musi nadväzovať  na podmienky 
zmluvy o dielo so zhotoviterom. Podra potreby musi byť  stavebný dozor k dispozicii aj 
v sobotu, nederu a vo sviatky, pripadne v noci. Po vykonani svojej kontrolnej činnosti zašle 
Mandatár obratom podrobný report o postupe stavebných prác Mandantovi. Report kontroly 
musi obsahovať  popis vykonanej kontrolnej činnosti spolu s fotografiami priebehu stavebných 
prác. 

d) Bude kontrolovať, či sa stavba uskutočfruje podra projektovej dokumentácie po dobu realizácie 
stavby s prihliadnutim na podmienky určené v stavebnom povoleni pre plynulosť  stavby po 
dobu realizácie stavby ako aj samotnej zmluvy o dielo. 

e) Bude bezodkladne pisomne alebo elektronicky informovať  Mandanta o všetkých závažných 
skutočnostiach na stavbe a vyžadovať  od Mandanta včasné rozhodnutia. Ihned' po obdrlani 
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rozhodnutia od Mandanta upovedomi ostatných ilčastnikov stavby, vyplývajúcich najmä zo 
zmluvy o dielo a následne rozhodnutie Mandanta zapiše Mandatár do stavebného dennika. 

0 Bude spolupracovať  s pracovnilcmi projektanta vykonávajdcimi odborný autorský dohrad pri 
zabezpečeni súladu realizovaných dodávok a prác s projektom. Vyjadri sa k pripadným 
požiadavkam o väčšie/menšie množstvo výrobkov a výkonov oproti predloženej projektovej 
dokumentácii. 

g) Bude kontrolovať  sp6sob a postup uskutočriovania stavby tak, aby sa zaručila bezpečnosť  
a ochrana zdravia pri práci, v sdlade s nariadenim vlády č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkach na stavenisko a sdvisiacich predpisov ako aj 
dodržiavanie zákonov zabezpečujúcich ochranu životného prostredia. 

h) Bude priebežne sledovať, či zhotoviter vykonáva predpisané skdšky materiálov, konštrukcii 
a prác, kontrolovať  ich výsledky a vyžadovať  doklady, ktoré preukazujd kvalitu vykonaných 
prác a dodávok /atesty, protokoly. Vykonané skdšky bude potvrdzovať  svojim podpisom 
a pečiatkou, rovnako aj Kontrolný a skdšobný plan. 

i) Bude kontrolovať  všetky časti dodávok a prác, ktoré budil v d'alšom postupe zakryté, alebo sa 
stand nepristupnými v zmysle zmluvy o dielo. 

j) Bude sledovať  a Mandantovi potvrdzovať  množstvo vykonaných prác, ktoré sú predmetom 
fakturácie, sledovať  cenovú správnosť  a tIpinosť  oceriovaných podkladov 
a faktdr, ich súlad s podmienkami zmluvy o dielo a ich predkladanie. 

k) Bude priebežne sledovať  vedenie stavebného dennika z pohradu či je vedený v dohodnutej 
a zákonnej forme, aby tento dokument vystihoval najmä technické, organizačné a ekonomické 
okolnosti časového priebehu stavby a udalosti na stavenisku. Každ6 stranu stavebného dennika 
je povinný potvrdiť  svojim podpisom a pečiatkou. 

1) Bude zapisovať  do stavebného dennika nedostatky zistené v priebehu prác, poliadavky na ich 
odstránenie a d'alšie skutočnosti d6ležité pre priebeh stavby a bez omeškania upozorniť  na tieto 
skutočnosti Mandanta. 

m) Vypracuje a odovzdá objednávaterovi na konci každého mesiaca hodnotiacu správu o vývoji 
stavby, ktorá bude obsahovať: 
• informácie o postupe výstavby a jej hodnotenie, 
• popis prác vykonaných zhotoviterom stavby počas uplynulého mesiaca, 
• dokumentačno - fotografickd dokumentáciu v nevyhnutnom rozsahu najmä s 

dokumentovanim priebehu/fáz výstavby, rozhodujdcich detailov za ačelom 
zdokumentovania činnosti stavebného dozora, resp. stavu a priebehu prác zhotovitera 
stavby, 

• hodnotenie a porovnávanie spracovanej projektovej dokumentácie so skutočným 
realizovanfin stavby, 

• vyhodnotenie harmonogramu prác na stavenisku, 
• ddaje o problémových oblastiach a odporučeniach objednávaterovi/ zhotoviterovi, pokiar 

bud6 potrebné kroky z jeho strany. 
n) Bude organizovať  a viesť  operatívne porady zástupcov objednávatera a zhotovitera stavby 

(kontrolné dni stavby) v sačinnosti so zhotoviterom v zmysle zmluvy o dielo. Zápis z 
kontrolných dní predloži objednávaterovi a zhotoviterovi pisomne alebo elektronicky do 3 
pracovných dni po porade. 

o) Bude sledovať, vyžadovať  a zabezpečovať, aby spolu s dodávkou materiálov, strojov a 
konštrukcii bola dodaná predpisaná dokumentácia (certifikáty, preukázanie zhody, manual 
ddržby a obsluhy), najmä doklady o ich kvalite. Bude sa zdčastrlovať  pripravy a vykonania 
komplexného vyskaania technologického zariadenia stavby. 

p) Vyhodnoti vykonane skitšky počas výstavby a navrhne kontrolné, pripadne nové skalcy, ktoré 

je potrebné uskutočniť. Ak predložené slulšky nevyhovujd predpisaným parametrom, resp. pri 
podozreni na nekvalitu niektorých prác, nariadi nové kontrolné skiišky materiálov, resp. 
ukončených prác a v pripade nevyhovujdcich výsledkov nariadi výmenu konštrukcii a to všetko 
v Azkej sainnosti s Mandantom. 

q) Bude kontrolovať  postup prác podra časového a vecného plant' stavby a zmluvy o dielo. 
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r) Zabezpeči v spolupráci so zhotoviterom pripravu podkladov na záverečné technicko-evidenčné 
prevzatie stavby. Stavebný dozor je povinný vyladovať, skontrolovať  a potvrdiť  vgetky 
doklady, potrebné na preberacie konanie svojim podpisom. 

s) Včas vyžiada od zhotovitera a skontroluje doklady potrebné pre odovzdanie a prevzatie stavby 
alebo jej časti do prevádzky — uživania. 

t) Skontroluje a zabezpeči odstránenie vád a nedorobkov zo zápisu o prevzati a odovzdani stavby 
v dohodnutom termine. V pripade nepinenia týchto terminov zo strany zhotovitera pripravi a 
odovzdá Mandantovi v zmysle zmluvy o dielo podklady pre uplatnenie zmluvných sankcii. 

u) Bude spolupracovať  so zamestnancami zhotovitera pri zabezpečeni opatreni na odvrátenie 
alebo obmedzenie škôd pri ohrozeni stavby živelnými pohromami. 

v) Vypracuje averečnú správu o priebehu stavby a odovzdá ju Mandantovi počas preberacieho 
konania stavby. averečná správa musi obsahovať  popis a zdôvodnenie zmien oproti 
projektovej dokumentdcii a povoleniam stavby. 

w) Zfičastni sa na odovzdani a prevzati stavby alebo jej časti. 
x) Zabezpeči a skontroluje podklady ku kolaudačnému konaniu, poskytne súčinnosf a ztleastni sa 

kolaudácie stavby. 

5. Mandatár bude pri zabezpečovani činnosti podra tejto zmluvy postupovať  s maximálnou odbomou 
starostlivosťou a pozomosťou. Svoju činnosť  bude Mandatár uskutočriovať  v súlade s aktuálnym 
sadzobnikom UNIKA, so záujmami Mandanta a podra jeho pokynov, zápisov a dohôd medzi 
Mandatárom a oprávnenými pracovnikmi Mandanta v súlade s vyjadreniami a rozhodnutiami 
dotknutých orgánov gtátnej správy a samosprávy. 

Článok 
ČAS PLNENIA 

1. Výkon stavebného dozoru podra čl. II. tejto zmluvy sa začina Mom účinnosti mandátnej zmluvy. 
0 termine začatia realizácie stavebných prác informuje Mandant Mandatára dostatočne vopred. 
V pripade prerušenia prác na stavbe sa pozastavuje aj lehota na výkon stavebného dozoru po dobu 
prerušenia cork na stavbe. 

2. V pripade, že fičinnosť  tejto zmluvy nastane neskôr, ako dôjde k odovzdaniu staveniska, vgetky 
činnosti Mandatára, ktoré sú uvedené v článku II. zmluvy a ktoré sa viažu k terminu odovzdania 
staveniska, vykoná Mandatár spatne, ak je to molt* pripadne skonzultuje so zhotoviterom priebeh 
dovtedy uskutočnených prác a urobi o torn zápis do stavebného dennika. 

3. Mandatár bude jednotlivé činnosti v zmysle tejto zmluvy vykondvať  priebežne počas celej realizácie 
stavby. Výkon činnosti stavebného dozoru Mandatárom priamo na stavbe bude realizovaný 
minimálne 2 knit v 

4. Predmet pinenia dojednaný v tejto zmluve je spinený predovšetkým riadnym vykonanim činnosti, na 
ktoré sa Mandatár zaviazal v Článku II. tejto zmluvy. Po ukončeni činnosti Mandatár odovzdá 
Mandantovi všetky dokumenty, ktoré mu Mandant poskytol za fičelom pinenia tejto zmluvy ako 
i d'algie dokumenty týkajace sa realizácie stavby, ktoré ziskal v sfivislosti s pinenim tejto zmluvy. 
Spinenie predmetu zmluvy vrátane odovzdania prislugných dokumentov musi bye potvrdené 
pisomným protokolom podpisaným oboma zmluvnými stranami. 

5. Pokiar bude dodrianie času pinenia zo strany Mandatára závislé od riadneho a včasného 
spolupôsobenia Mandanta dohodnutého v tejto zmluve, po dobu omeškania Mandanta s poskytnutim 
spolupôsobenia nie je Mandatár v omegkanf so spinenim predmetu zmluvy. 

6. Doba výkonu činnosti stavebného dozoru je do nadobudnutia právoplatnosti kolaudačného 
rozhodnutia s predpokladom trvania stavebných prác na stavbe 190 pracovných dni od odovzdania 
staveniska. 
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7. Zmluvné strany sa dohodli, že v pripade, ak vplyvom vis major d6jde k vzniku okolnosti, lctoré 
zabránia riadnemu a včasnému spineniu predmetu zmluvy v dohodnutej lehote pinenia a Mandatár 
bez zbytočného odkladu pisomne oznátni a preukáže Mandantovi vznik tejto okolnosti, lehota na 
pinenie sa primerane prediži o dobu trvania takejto prekálky. 

Článok W. 
ODPLATA ZA VÝKON ČINNOSTI 

1. Mandant zaplati Mandatárovi odplatu za výkon činnosti stavebného dozoru v rozsahu čl. II. tejto 
zmluvy (d'alej len „odplata") vo výške: 

suma bez DPH: 	14 280 E 
DPH: 	 0 E Mandatár nie je platca DPH. 
suma vrátane DPH: 	14 280 E 
slovom: 	 štrnásťtisfcdvestoosemdesiat eur 

2. Odplata dohodnutá v ods. 1 tohto článku zmluvy je výsledkom verejného obstarávania uvedeného v 
preambule tejto zmluvy a je konečná a zahŕŕia všeticy náklady, ktoré Mandatárovi vzniknú 
v stvislosti s pinenim tejto zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak v priebehu trvania zmluvy pride k legislatívnej zmene sadzby DPH, 
bude cena diela uvedená v tomto článku upravená v stlade s prislušnou zmenou, a to pisomným 
dodatkom k tejto zmluve. 

Článok V. 
SPČOSOB A FORMA PLATENIA 

1. Mandant zaplati Mandatárovi odplatu dohodnutit v čl. IV. tejto zmluvy na základe faktúr 
predložených Mandatárom. Mandatár je oprOvnený vystaviť  faktúry nasledovne: 

a) prvá faktúra vo výške podra percenta vykonaných, odsthlasených a vyfakturovaných prác 
zhotoviterom stavby v pomere k celkovej cene stavby po prestavani min. 40 % v zmysle 
zmluvy o dielo so zhotoviterom, druhá faktúra po prestavani d'alšich mm. 40 %, 

b) konečná faktúra vo výške min. 10% bude vystavená po nadobudnuti právoplatnosti vydaného 
kolaudačného rozhodnutia. 

2. Splatnosť  každej faktúry je 60 dni odo diía jej doručenia Mandantovi. 

3. Každá faktúra vystavená na aradu bude vyhotovená v 3 rovnopisoch. Faktúra na thradu musi 
obsahovať  nálelitosti v zmysle platných zákonov upravujúcich náležitosti ačtovných a daŕiových 
dokladov a ich prilohách a bude obsahovať  názov poskytovanej služby: „Stavebný dozor na stavbe: 
Modernizácia praktickej vyučby - sidenik H." názov projektu: „Modernizácia praktickej 
výučby - skienik II. Spojená škola, Rakovice" názov programu „Program Slovensko", k6d projektu 
v systéme ITMS21+: 401402D309. Sumy v fičtovných dokladoch a ich prilohách sa uvádzajú s 
presnost'ou na dye desatinné miesta s matematickým zaokrthlenim. 

4. Vystavent fakttru vrátane priloh je Mandatár povinný poslať  Mandantovi elektronicky na emailovú 
adresu: sos.rakovice@zupa-tt.sk  Okrem toho zároveil doruči do podaterne Mandanta osobne alebo 
poštou 3 pisomné rovnopisy faktúry, ako aj všetky prilohy faktúry v zmysle tejto zmluvy. 

Adresa pre doručenie faktúry (na obálke bude uvedené): 

Mgr. Henrieta Kunicová 
Stredná odborná škola regionálneho rozvoja a Stredna odborná škola zahradnicka 
Rakovice 25 
922 08 Rakovice 
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V pripade, že technické možnosti nedovorujú doručenie faktúry so všetkými prilohami na emailovú 
adresu, Mandatár doruči elektronicky faktúru na emailovú adresu Mandanta: 
kunicova.henrietaAzupa-tt.sk  a zároveň  doruči do podaterne Mandanta na adresu uvedenú v bode 
4 tohto článku osobne alebo poštou 3 rovnopisy faktúry a všetky prilohy faktúry v zmysle tejto 
zmluvy a to tak, aby boli uvedené dokumenty Mandantovi doručené najneskôr do 5 dni odo dňa 
doručenia elektronickej faktúry na vyššie uvedenú emailovú adresu. 

5. Pre určovanie okamihu začatia plynutia doby splatnosti faktúry je rozhodujúce doručenie faktúry na 
emailovú adresu Mandanta sossakovice@zupa-tt.sk. Ak Mandatár nedodrži lehotu na doručenie 
rovnopisov faktúry a priloh faktúry, považuje sa faktúra za nekompletnú. V pripade chýb alebo 
chýbajúcich údajov vo faktúre alebo v jej prilohách bude nová lehota splatnosti plynúť  od doručenia 
opravenej, resp. dopinenej faktúry so všetkými prilohami (pre doručovanie sa primerane použije 
vyššie dohodnutý postup pre doručovanie faktúry a jej priloh). 

Člinok VI. 
PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRAN 

1. Mandant odovzdá pri podpise tejto zmluvy Mandatárovi nasledovné podklady: 
a) kompletnú projektovú dokumentáciu stavby v jednom originálnom vyhotoveni fyzicky alebo 

elektronicky, 
b) zmluvu o dielo so zhotoviterom stavby fyzicky alebo elektronicky, 
c) ostatné doklady, vyjadrenia a stanoviská k realizácii predmetnej stavby fyzicky alebo 

elektronicky. 

2. Spolupôsobenie podra čl. VI. bod 1. poskytne Mandant ihned' Mandatárovi, pripadne najneskôr do 
7 dnil od jeho pisomného vyžiadania. Osobitnú lehotu zmluvné strany dohodnú v pripade, ak sa bude 
jednať  o spolupôsobenie, ktoré nemôže Mandant zaobstarať  vlastnými silami a ktorých potreba 
vznikne v priebehu pinenia tejto zmluvy. 

3. Pri zabezpečovani stavebného dozoru podra tejto zmluvy je Mandatár povinný: 
a) postupovať  s náležitou odbornou starostlivosťou, maximálnou hospodárnosťou, tak aby bol zámer 

Mandanta dosiahnutý s vynaloženim čo najnižšich nákladov, 
b) vykonávať  činnosti, ktoré sú predmetom zmluvy osobne, resp. prostrednictvom osoby uvedenej 

v 61. II ods. 3 tejto zmluvy, pričom Mandatár zodpovedá za to, že táto osoba má potrebnú odbornú 
spôsobilosť  na výkon činnosti podra tejto zmluvy, 

c) postupovať  podra platných právnych predpisov a technických noriem, 
d) uskutočňovať  úlcony, ktoré sú predmetom záväzku Mandatára, podra pokynov Mandanta 

a v súlade s jeho záujmami, v pripade nevhodných pokynov upozorniť  Mandanta na ich 
nevhodnosť, ak túto mohol zistiť  pri vynaloženi odbornej starostlivosti, v opačnom pripade 
zodpovedá Mandantovi za škodu tým spôsobenú, 

e) oznámiť  Mandantovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri výkone stavebného dozoru podra tejto 
zmluvy a ktoré môžu mať  vplyv na menu pokynov Mandanta, 

f) bezodkladne odovzdať  Mandantovi veci, ktoré za neho prevzal pri vybavovani záležitosti, 
g) upozorniť  Mandanta na možné ťažkosti pri pinent. 

4. Mandatár je povinný strpieť  výkon kontroly/auditu/kontroly na mieste súvisiaceho s dodávaným 
tovarom, stavebnými prácami a službami, kedykorvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o 
poskytnuti NFP súvisiacej s projektom, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a 
poskytnúť  im všetku potrebnú súčinnosť. 

5. Mandant ako prijimater nenávratných finančných prispevkov má právo bez akýchkorvek sankcií 
odstúpiť  od zmluvy s Mandatárom v pripade, kedy ešte nedošlo k pineniu z tejto zmluvy medzi 
Mandantom a Mandatárom a výsledky kontroly poskytovatera nenávratných finančných prispevkov 
neumožňujú financovanie výclavkov vzniknutých z tohto obstarávania. 
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Člinok VII. 
REGISTER PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 

1. Ak je to relevantné, Mandatár v zmysle ustanovenia § 2 ods. 1 pism. a) siedmy bod zákona č. 
315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a dopineni niektorych zákonov 
(d'alej ako „zákon č. 315/2016 Z. z.") musi bye zapisaný do registra partnerov verejného sektora, a 
to počas celej doby trvania tejto zmluvy. Porušenie tejto povinnosti sa povaluje za podstatné 
porušenie tejto zmluvy, v dôsledku ktorého vzniká Mandantovi nárok na zmluvnú pokutu podra čl. 
VIII tejto zmluvy a sfičasne právo na odstapenie od tejto zmluvy. 

2. Mandatár zodpoveda za správnosť  a apinosť  fidajov zapisanych v registri partnerov verejného 
sektora, identifikáciu konečného uživatera výhod a overovanie identifikácie konečného uživatera 
výhod v zmysle ustanovenia § 11 zákona 6. 315/2016 Z. z.. Kym nie je v registri konečnych 
uživaterov výhod zapisané overenie identifikácie konečného uživatera výhod v savislosti s pinenim 
tejto zmluvy, Mandant nie je povinny piniť  povinnosti z tejto zmluvy a nedostane sa pritom do 
omeškania. Dôvodom na odstapenie od tejto žmluvy je právoplatné rozhodnutie o pokute z dôvodov 
podra ustanovenia § 13 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z. (vymaz z registra partnerov verejného 
sektora), ako aj akékorvek porušenie povinnosti ustanovenych zákonom 6. 315/2016 Z. z. Pravo 
odstúpiť  od tejto zmluvy vzniká Mandantovi aj vtedy, ak Mandatár je viac ako 30 dni v omeškani 
so spinenim povinnosti podra ustanovenia § 10 ods. 2 tretej vety zákona č. 315/2016 Z. z. Kým 
Mandatár nespini svoje povinnosti podra zákona č. 315/2016 Z. z., Mandant nie je povinný piniť  
povinnosti, vyplývajace z tejto zmluvy a nedostane sa pritom do omeškania. 

Člinok VIII. 
ZODPOVEDNOSŤ  A ZMLUVNÉ POKUTY 

1. Mandatár zodpovedá Mandantovi za pinenie tejto zmluvy riadne a včas, v salade s podmienkami 
dohodnutými v tejto zmluve. 

2. V pripade vady pinenia je Mandatár povinny bezodkladne zabezpečiť  nápravu. 

3. Pokiar v dôsledku konania/nekonania Mandatára vznikne Mandantovi škoda, má Mandant nárok voči 
Mandatárovi na náhradu vzniknutej škody. 

4. Mandant má právo žiadať  od Mandatára nižšie uvedenú zmluvna pokutu: 

a) 200 EUR za každý deri omeškania ak v dôsledku činnosti/nečinnosti Mandatára pride 
k omeškaniu s pinenim harmonogramu prác na stavbe o viac ako 2 t 'yždne. Uplatnenie zmluvnej 
pokuty v takomto pripade nemá vplyv na nároky z titulu náhrady škody, 

b) 100 EUR za každa neospravedlnerth nefičasť  Mandatára na operativnych a kontrolných 
stretnutiach na stavbe, 

c) 100 EUR za nespinenie každého dohodnutého terminu na vyriešenie technických problémov 
stavby zo strany Mandatára, 

d) 100 EUR za neskontrolovanie stavebného dennika a nevykonanie kontrol realizácie diela, 
e) 300 EUR za neskontrolovanie alebo chybné skontrolovanie dokladov vystavených zhotoviterom 

na prevzatie stavby podra Zmluvy o dielo, 
f) 1000 EUR za každé jednotlivé porušenie v pripade, le Mandatár poruši povinnosť  bye zapisaný 

do registra partnerov verejného sektora podra 61. VII. tejto zmluvy, 
g) 100 EUR za nepredloženie spravy o vykonanf svojej kontrolnej činnosti, pričom môže byť  

udelené opakovane, 
h) 300 EUR za každé chybné odsúhlasenie sapisu vykonanych prác, ktoré nezodpovedi skutočnosti. 

5. V pripade omeškania Mandanta s periažnym pinenim ma Mandatár právo na (wok z omeškania 
v zmysle prislušných právnych predpisov. 
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6. Zaplatením zsnluvnej pokuty nie je dotknuté právo Mandanta na nahradu škody. Toto neplati v 
pripade, že Mandatár nespini svoj záväzok z dCwodu spôsobenčho na strane Mandanta. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávater ma právo jednostranne započitať  všetky pohradávky, 
ktoré mu vznikli voči Zhotoviterovi proti pohradávkam Zhotovitel'a voči Objednávatel'ovi z titulu 
tejto zmluvy, v zmysle § 364 Obchodného zákonnika 

tlánok IX 
OSTATNE USTANOVENIA 

1. Mandatár bude informovať  Mandanta o priebehu realizácie stavby a trim zabezpečovaných činnosti 
na pravidelných kontrolných dňoch, ktoré sa budú spravidla konať  na stavbe Ix za 14 kalendárnych 
dnf, resp. na  operatívnych poradách stavby. 

2. Mandatár sa zaväzuje, že obchodné a technick6 informácie, ktoré mu boll zverené Mandantom 
nespristupni tretim osobám bez jeho pisomného súhlasu alebo tieto informácie nepoužije na iné účely 
ako pre pinenie podmienok tejto zmluvy. 

ČlAnok X. 
ZAVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Zmluva je platná dňom jej podpisania oboma zmluvnými stranami a ačinna nasledujúci deň  po jej 
zverejneni v Centrálnom registri zmlúv v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe 
k informáciam a o zmene a dopineni niektorých zákonov (zákon o slobode informácii). 
0 nadobudnuti irčinnosti zmluvy bude Mandatár ihned' informovaný. 

2. Meniť  a dopiňať  túto zmluvu je možné len formou prsomných dodatkov v súlade s §18 zákona 6. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávani a o zmene a dopineni niektorých zákonov v zneni neskoršich 
predpisov, ktoré budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpisané oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán. 

3. K návrhom dodatkov k tejto zmluve sa zmluvné strany zaväzujú vyjadriť  prsomne, v lehote do 15 
dni od doručenia návrhu dodatku druhej strane. Po tú istú dobu je týmto návrhom viazaná strana, 
ktorá ho podala. 

4. Zmluvné strany sa dohodli na torn, že túto zmluvu je možné vypovedať  v zmysle § 574 a § 575 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonnika v zneni neskoršich predpisov. 

5. Túto zmluvu je možné zrušiť  dohodou zmluvných strán, ktorá musi mat' pisompú formu. 

6. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, Mandant obdrži štyri rovnopisy zmluvy 
a Mandatár dva rovnopisy zmluvy, pričom každý rovnopis zmluvy má platnosť  originálu. 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu prečitali, uzatvorili ju slobodne, vane, určito 
a zrozumiterne, jej obsahu a jednotlivým ustanoveniam porozumeli a na znak súhlasu s jej znenim 
ju oprávneni zástupcovia zmluvných strán podpisali. 

9. Právne vzťahy touto zmluvou bližšie neupravené sa budú riadif prislušnými ustanoveniami 
Obchodnčho zákonnika, najmä § 566 a nasl. v platnom znenf a ostatnými súvisiacimi všeobecne 
záväznými právnymi predpismi. 

V Rakoviciach, dňa 24.04.2026 	 V Rakoviciach, dňa: 24.04.2026 

Mandatár: 	 Mandant: 

NB
Obdĺžnik

NB
Obdĺžnik

NB
Obdĺžnik
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